
 
ENTRETIEN PERIODIQUE 
Verser ½ verre de vinaigre d’alcool dans le réservoir et compléter avec de 
l’eau déminéralisée. Faire fonctionner l’appareil  jusqu'à vider le réservoir, 
puis rincer en répétant l’opération avec de l’eau. Les bonnettes se lavent à 
la main où en machine à 60°.  

 
GARANTIE 

Cet appareil est garanti un an à partir de la date d'achat, contre tout défaut 
ou vice de fabrication. Garantie "totale" pièces et main d'œuvre, la garantie 
concerne le remplacement de toute pièce défectueuse mais ne saurait 
couvrir l'usure normale de l'appareil, ni les détériorations qui pourraient survenir 
à la suite d'un survoltage ou d'un mauvais emploi. Toute modification 
apportée par l'utilisateur à l'appareil ou à ses accessoires d'origine entraîne la 
suppression du bénéfice de la garantie 
 

 
COMMENT FAIRE REPARER VOTRE APPAREIL ? 

Si cet appareil ne fonctionne plus normalement, s’adresser à votre revendeur 
qui le plus souvent pourra y porter remède lui-même, ou l’expédier chez ; 

L.M.A.C. 41 rue Henri Martin. 92170 VANVES. Tel 0146454343        
lmac92170@yahoo.fr 

 
 
Prendre toutes les précautions nécessaires pour que l'appareil soit bien 
emballé. Tout appareil ou accessoire retourné mal emballé et arrivant 
détérioré ne sera pas couvert par la garantie. Il vous sera rendu dans les plus 
brefs délais. Les appareils envoyés seront réexpédiés port payé. Ne pas oublier 
de placer une copie de votre facture d'achat dans le colis contenant 
l'appareil retourné. 
 
Dans tout les cas, le fabricant, l'importateur et le distributeur déclinent toute 

responsabilité en cas de mauvaise utilisation. 
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                              MODE D’EMPLOI               01/10      

      Balai vapeur VAPORNET 
                        Modèle ZQ083 

                                              
 

              CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
           Alimentation électrique : 220/230 V 

Puissance électrique : 1500 W 
RECOMMANDATION 

EN CAS DE MAUVAIS FONCTIONNEMENT, CONTACTER PREALABLEMENT A 
TOUT RETOUR, VOTRE REVENDEUR OU NOTRE SERVICE APRES-VENTE POUR 

UN PREMIER DIAGNOSTIC. 
 

LIRE ATTENTIVEMENT CE MODE D’EMPLOI 
AVANT TOUTE UTILISATION ET LE CONSERVER. 

Cet appareil est conçu pour l’entretien des sols durs, des tapis 

et moquettes rases. 
Pour bien assainir , il est recommandé de projeter la vapeur au 

même endroit pendant au moins 8 secondes 

                                                                                                                                      
                                               1 
              

 

Ce symbole, figurant sur l’étiquette signalétique signifie 

que cet article, lorsqu’il est usagé, fait l’objet d’une 
collecte sélective,(pour les modalités de cette collecte, 
se renseigner auprès de votre commune) où d’une reprise 
à titre gratuit par le distributeur pour l’acquisition d’un 
article similaire. 
Compte tenu des effets sur l’environnement et la santé 

humaine, en raison de la présence de substances 
dangereuses dans les équipements électriques et 
électroniques, CET ARTICLE NE DOIT PAS ETRE JETE AVEC 
LES DECHETS MUNICIPAUX NON TRIES 
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                                  PRECAUTIONS D’UTILISATION 
1) Ne jamais diriger la vapeur vers une personne, des animaux, ou des installations 

électriques tels que l’intérieur des fours et les prises. 
2) Utiliser cet appareil que pour les applications décrites dans ce mode d’emploi. 
3) Ne jamais plonger l’appareil dans l’eau ou dans un autre liquide. Le conserver à la 

maison et ne pas le laisser dans un endroit trop humide. 
4) Ne pas utiliser de rallonge électrique sans prise de terre et inférieure a 16 Amp.  
5) S’assurer que l’alimentation électrique de l’appareil correspond à votre installation, 

220/230 V. Brancher sur une prise connectée à la terre. En cas de doute, faire contrôler 
l’installation par un électricien agrée. 

6) En débranchant l’appareil de la prise, ne jamais  tirer par le cordon mais par la fiche. 
7) Eviter de toucher les surfaces brûlantes. Laisser l’appareil  refroidir avant de le ranger. 

Enrouler le câble autour de l’appareil. 
8) Débrancher toujours l’appareil lors du remplissage ou de la vidange d’eau, ou lors de 

changement d’accessoires ou de non utilisation. 
9) Ne jamais laisser l’appareil sans surveillance lorsque celui-ci est branché à une prise. 
10) Ne pas utiliser le nettoyeur vapeur sans eau dans le réservoir.. 
11) Ne pas utiliser l’appareil si le câble est coupé ou endommagé.  EN CAS 

D'ENDOMMAGEMENT DU CORDON D'ALIMENTATION, S'ADRESSER A VOTRE REVENDEUR OU 
A L'IMPORTATEUR POUR SON REMPLACEMENT,  AFIN D’EVITER TOUT DANGER 

12) Ne pas tirer sur le cordon électrique, où le coincer dans une porte, où le tirer au-dessus 
de bords coupants, ou de coins. Ne pas le mettre sur des surfaces très chaudes. 

13) Avant toute utilisation, vérifier que les orifices de sortie de vapeur ne sont pas bouchés. 
14) Ne pas utiliser l’appareil dans des pièces fermées où il y a des vapeurs de peintures à 

huile, de diluants, de poussières inflammables ou autres vapeurs explosives ou toxiques. 
15)  Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des enfants ou autres personnes sans      
assistance ou surveillance si leur aptitude physique, sensorielle ou mentale ne leur permet un 
usage en toute sécurité. Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil. 
16) Le contact avec les accessoires, l’eau brûlante ou la vapeur peut provoquer des brûlures. 
Etre prudent lors de l’utilisation. DANGER DE BRULURES PAR LIQUIDE CHAUD. 
17) Ne pas utiliser l’appareil pour nettoyer le cuir, les meubles ou les sols cirés, les fibres 

synthétiques contenant du dralon, la soie et autres matières sensibles à la vapeur 
(velours). Vérifier que les éléments à nettoyer résistent à une température de 100°C. 
Toujours faire un essai sur un endroit caché avant de généraliser le nettoyage. 

18) Ne pas utiliser à l’extérieur.  
19) Nous vous recommandons d’utiliser de l’eau déminéralisée si l’ eau du robinet  est 

calcaire. N’ajouter aucun autre produit ou liquide, au risque de détériorer  l’appareil ou 
de provoquer un incident ( incendie…). 

MONTAGE 
. Faire pivoter le manche chromé jusqu’au déclic du système de fixation. 
. Fixer le patin de sol sur l’embout inférieur(1) comme indiqué dans la figure suivante 
en s’assurant que le clip de fixation(2) est bien ancré dans son logement(3). Si le 
clip n’est pas bien positionné, manipuler l’embout inférieur. 

                                                                                
. Placer une des 2 bonnettes sur le patin. La bonnette avec les franges est adaptée 
aux sols durs et encrassés. Attendre qu’elle soit bien humidifiée pour passer le balai. 
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UTILISATION. 
. Oter le bouchon (D) du réservoir en le tournant d’un quart de tour vers la gauche et 
verser 1.5 litre d’eau du robinet ou déminéralisée si l’eau courante est calcaire.  
. Fixer le bouchon (D) en le tournant d’un quart de tour vers la droite.  
IL EST NORMAL QUE LE BOUCHON SOIT UN PEU DUR A OTER ET A FIXER LORS DES 
PREMIERES UTILISATIONS. Le réservoir ne contenant que de l’eau froide et n’étant pas 
sous pression, il est normal qu’il n’ait pas de soupape de sécurité. 
Le mauvais positionnement du bouchon n’empêche pas le fonctionnement du balai. 

. LE BALAI NE DOIT PAS ETRE UTILISE SANS LA BONNETTE 
                                                         

     
. Brancher la fiche du cordon électrique sur une prise avec terre alimentée en 220/230 
volts.  Appuyer sur l’interrupteur général(E). Le témoin lumineux orange de 
connexion(G) s’allume. Le témoin lumineux vert de vapeur (F) s’allume après 30 /40 
secondes. Le balai est prêt à fonctionner. 
. Appuyer sur l’interrupteur vapeur(A) situé sur la poignée. La pompe émet un léger 
bruit. Le témoin lumineux orange de connexion(G) s’éclaire intensément.  
Il est normal d’attendre quelques instants avant la production du jet de vapeur, et 
qu’un peu d’eau chaude sorte avant le jet de vapeur. 
S’ASSURER QUE LA SURFACE A NETTOYER RESISTE A LA VAPEUR EN FAISANT UN ESSAI SUR 
UN ENDROIT PEU VISIBLE. 
. En cas de manque d’eau, le témoin lumineux rouge(H) s’allume et l’alimentation de 
la pompe est automatiquement coupée. Le témoin lumineux vert(F) s’éteint. 
IMPORTANT : si le témoin rouge reste allumé et que le balai ne fonctionne pas alors que 
le réservoir est plein, il est possible que l’eau ne soit pas suffisamment riche en sels 
minéraux. Dans ce cas ajouter une cuillère à café de sel fin pour 1.5 litre d’eau. 
. En fin d’utilisation, actionner l’interrupteur de production de vapeur (A), puis 
l’interrupteur général (E). (Il est aussi normal d’attendre quelques secondes avant 
l’arrêt du jet de vapeur), débrancher la fiche de la prise, attendre que la bonnette 
refroidisse avant de l’ôter de la semelle (I), et enrouler le cordon sur les 2 crochets 
arrière.  
. Pour un rangement gain de place, appuyer fortement sur le poussoir arrière de 
blocage du manche(C) et le basculer.                3                         
       

   
A. INTERRUPTEUR VAPEUR. 
  
 
 
B. MANCHE CHROME  
 
 
C.POUSSOIR ARRIERE 
    DE BLOCAGE MANCHE. 
D.BOUCHON RESERVOIR. 
 
 
 
E.INTERRUPTEUR GENERAL. 
F. TEMOIN VAPEUR. 
G.TEMOIN CONNEXION. 
H.TEMOIN NIVEAU EAU. 
 
I.SEMELLE 
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